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Önsöz

Sevgili Okurlar,

Kalemim bir orkestra şefi gibi kâinat konçertosuna eşlik etmek 
istedi. Bazen tuvaldeki fırça olup, doğanın ve evrenin renklerine 
dokundu. Yeri geldi sevgi yağmuru olup yıkadı ruhumuzu, yeri 
geldi güneş olup ısıttı içimizi. Bazen tatlı bir esinti, bazen de 
sırttaki bir dost eli. Bu kalemin dost eli bana da dokundu. Yıllarca 
bana arkadaşlık edip, kâğıdıma bir şeyler fısıldadı. Bendeniz de o 
fısıltılara kulak verdim. Bazen birlikte nağme olduk, bazen de iç 
ses... Şimdi bu sesi sizlerle paylaşmaya karar verdik. Yıllarca süren 
çalışmalarımız can bulsun diye… 

Siz kıymetli okuyucularımıza sonsuz teşekkürlerimizle…

Saygılarımla 
Eğitimci, Şair ve Yazar 

Semra İPLİKÇİ
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Preface

Dear Readers,

My pen wished to accompany the concerto of the universe, 
like a conductor leading an orchestra. At times, it became the 
brush on a canvas, touching the colours of nature and the cosmos. 
Sometimes it was a rain of love, washing our souls; sometimes 
it became the sun, warming our hearts. It was at times a gentle 
breeze, and at other times a friend’s hand on our shoulder. This 
friendly hand of the pen touched me as well. For years, it has been 
my companion, whispering things to my paper. And I listened 
to those whispers. Sometimes we became a melody together, 
sometimes an inner voice... Now, we have decided to share this 
voice with you, so that our years of work may come to life...

With endless gratitude to you, our esteemed readers...

With respect,
Educator, Poet, and Writer

Semra İPLİKÇİ
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Editörden

Şiir sanatı, eski çağlardan beri düşünce ve duyguların estetik 
bir formda ifadesine olanak tanıyan bir dilsel yapı olarak varlığını 
sürdürmüştür. Antik Yunan’da Homeros’un destanlarından, Orta 
Çağ Avrupa’sında Dante’nin İlahi Komedya’sına kadar uzanan bu 
gelenek, dilin estetik olanaklarını keşfetmiştir. Şiir, yalnızca bireysel 
duyguların değil, aynı zamanda toplumsal ve kültürel olayların da 
simgesel bir anlatımı olmuştur. Şiirin evrenselliği, farklı dönem ve 
coğrafyalarda insana dair ortak duyguların ve düşüncelerin ifade 
bulmasını sağlamıştır.

Şiir çevirisi, farklı kültürler arasındaki edebi ve düşünsel 
etkileşimi derinleştirerek, insanlığın ortak birikimine katkıda 
bulunur. Dilsel ve kültürel sınırları aşan bu süreç, yeni estetik 
perspektifler sunarken, farklı dünyaların duygusal ve düşünsel 
zenginliklerini evrensel bir düzlemde paylaşılabilir hale getirir. Bu 
sayede edebi çeşitlilik ve kültürel etkileşim gelişimini sürdürür.

Şiir çevirisi, çevirmenin dilsel yetkinliği ve yaratıcı becerilerini 
bir araya getirerek hem kaynak dilin ruhunu korumayı hem de 
hedef dilin kültürel bağlamına uygun bir metin üretmeyi gerektirir. 
Şiirin bir dilden diğerine aktarımı, düz bir anlam aktarımından 
öteye geçerek, duygu, ritim ve ahenk gibi unsurları da içermelidir. 
Çevirmen, bir şiiri yalnızca sözcük düzeyinde değil, aynı zamanda 
estetik ve duygusal düzlemde de yeniden yazmalıdır. Bu nedenle, 
şiir çevirisi, sanatsal bir eylem olarak kabul edilir ve bu süreçte 
çevirmenin metne yaklaşımındaki titizlik son derece önemlidir. 
Kaynak dildeki şiirin anlamını, ritmini ve duygusal tonunu 
kaybetmeden hedef dile aktarmak, özellikle zorlu bir görevdir. 
Çevirmen, şiirin yapısını bozmayacak şekilde, hedef dilde aynı 
etkiyi uyandıracak çözümler bulmalıdır. Örneğin, bazı şiirlerde 
uyak ve ölçü büyük önem taşır; bu durumda çevirmenin, bu 
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unsurları koruyarak metni yeniden şekillendirmesi gerekir. Ancak, 
bazı durumlarda, bu estetik unsurlar korunamayabilir ve çevirmen, 
şiirin anlamını ve duygusal yoğunluğunu öncelikli tutarak 
belirli fedakârlıklar yapabilir. Bu süreçte karşılaşılan en büyük 
zorluklardan biri, kaynak dilin kültürel ve tarihsel bağlamına ait 
unsurların, hedef dilin okuyucusu için nasıl anlamlandırılacağıdır. 
Bir şiirde geçen bir metafor ya da imge, kaynak dilde belirli bir 
kültürel ya da tarihsel anlam taşıyabilir; ancak bu anlam, hedef 
dilde aynı etkiyi yaratmayabilir. Çevirmen, bu gibi durumlarda 
metni yorumlayarak, hedef dilde benzer bir etki yaratacak 
denklikler bulmalıdır. Sonuç olarak, şiir çevirisi, sadece dilsel bir 
aktarım değil, aynı zamanda kültürel bir köprü kurma sürecidir. 
Bu süreç, çevirmenin hem yaratıcı hem de entelektüel becerilerini 
sınar ve başarılı bir çeviri, her iki dilin okuyucusunda da benzer 
estetik ve duygusal tepkiler uyandırmayı hedefler.

Kıymetli annem eğitimci, şair ve yazar Semra İPLİKÇİ’nin 
kaleminden çıkan bu kitaptaki şiirler, sevgili öğrencilerim ve 
aynı zamanda yukarıda anlatılan nitelikli çevirmenin özelliklerini 
üzerlerinde taşıyan değerli birer çevirmen olan Berat GÜZEL ve 
Gökhan DOĞAN’ın eşsiz yorumlarıyla başka bir dilde yeniden 
can buldu. Şiir çevirisi derslerimizden ilhamla yol aldığımız 
yolculuğumuzda ortaya bu nadide eser çıktı. Hem kitabın editörü 
hem de alana uzun yıllarını vermiş bir akademisyen olarak birkaç 
şiiri de ben çevirmek istedim. Kıymetli anneme ve kıymetli 
öğrencilerime teşekkür ediyor, siz değerli okurlarımıza keyifli 
okumalar diliyorum.

En derin saygılarımla,
Doç. Dr. Ayşenur İPLİKÇİ ÖZDEN
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Editor’s Note

The art of poetry has persisted throughout history, allowing 
the expression of thoughts and emotions in an aesthetic form. 
From Homer's epics in Ancient Greece to Dante's Divine Comedy 
in Medieval Europe, this tradition has explored the aesthetic 
possibilities of language. Poetry serves as a symbolic expression 
not only of individual emotions but also of social and cultural 
events. Its universality has enabled the articulation of shared 
human feelings and ideas across different times and geographies.

Poetry translation deepens literary and intellectual interaction 
between cultures, contributing to humanity’s collective 
knowledge. This process transcends linguistic and cultural 
boundaries, offering new aesthetic perspectives while making the 
emotional and intellectual richness of different worlds accessible 
on a universal level. In this way, literary diversity and cultural 
interaction continue to thrive.

Poetry translation requires the translator to merge linguistic 
proficiency with creative skills, balancing the need to preserve 
the essence of the original language while adapting the text to 
the cultural context of the target language. Translating poetry 
involves more than mere meaning transfer; it must also capture 
elements like emotion, rhythm, and harmony. The translator 
must not only render the words but also rewrite the poem on an 
aesthetic and emotional level. Thus, poetry translation is regarded 
as an artistic act, and the translator’s meticulous approach to the 
text is of utmost importance. Conveying the meaning, rhythm, 
and emotional tone of the source language into the target 
language is a particularly challenging task. The translator must 
find solutions that evoke the same impact in the target language 
without disrupting the structure of the poem. For instance, rhyme 
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and meter are critical in some poems, and the translator must 
reshape the text to preserve these elements. However, in some 
cases, these aesthetic elements may not be retained, and the 
translator may prioritize meaning and emotional depth, making 
certain sacrifices. One of the greatest challenges in this process 
is how to interpret the cultural and historical nuances of the 
source language for the target audience. A metaphor or image 
in a poem may carry a specific cultural or historical meaning in 
the source language, but it may not evoke the same effect in the 
target language. In such cases, the translator must interpret the 
text and find equivalencies that will produce a similar effect in 
the target language. In conclusion, poetry translation is not only a 
linguistic transfer but also a process of building cultural bridges. 
It tests the translator’s creative and intellectual abilities, aiming 
to evoke similar aesthetic and emotional responses in readers of 
both languages.

The poems in this book, written by my dear mother, educator, 
poet, and author Semra İPLİKÇİ, have been brought to life in 
another language through the exceptional interpretations of my 
beloved students Berat GÜZEL and Gökhan DOĞAN, who also 
embody the qualities of a skilled translator as described above. 
This precious work emerged from the journey inspired by our 
poetry translation classes. As both the editor of the book and an 
academic who has dedicated many years to the field, I also wanted 
to translate several of the poems. I extend my deepest gratitude to 
my dear mother and my esteemed students, and I wish you, dear 
readers, an enjoyable reading experience.

With my deepest respect,
Assoc. Prof. Ayşenur İPLİKÇİ ÖZDEN
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